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Monday in the First Week of Great Lent 

The Great Canon of Repentance, by St. Andrew of Crete 

Chanted in Tone Six 

إ)يرتلإباللحنإالسادس(إإدراوسإالكريتيإنللقديسإأإالقانونإالكبير،إثنينإالأولإمنإالصومالإ
In the first week of Great Lent, following the Little Doxology, we sing tonight’s quarter of the “Great Canon of Repentance” by 

Saint Andrew of Crete. At the words “Have mercy on me, O God, have mercy on me” we make one prostration. 

ODE ONE الأوديةإالأولىإ 
He is my Helper and Protector, and hath become my 

Salvation. This is my God and I will glorify Him, the 

God of my fathers and I will exalt Him, for gloriously 
has He been glorified. 

هُم إلُُ  ألاُ    مُعينًا وساااااً ا َاااالل لاص لاهذا ه  إا    ألاجص 
هُلُعُُ   لأنإ  قل ام إل  .أبص 

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

Where shall I begin to weep for the actions of my 
wretched life? What first-fruit shall I offer, O Christ, 

in this my lamentation? But in Thy compassion grant 
me forgiveness of sins. 

 هالحمنص  اللُ يا  لحمنص أ
يُ أُم ش الا اااا صإ   أيإجا الامساااامِ  مين أينل أب لنُ أن لُ أهع أُعا

لّ مُ ةنإن    وأش   اب لاءٍ أضاااام ُُ لاهمناحلي الاةاضاااا ما لانن َما أنإ
لِ الازإلات  . لبنص َف

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
Come, wretched soul, with thy flesh to the Creator of 

all. Make confession to Him, and abstain henceforth 

from thy past brutishness; and offer to God tears of 
repentance. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
يّ   لَ لَ اااااااال لاي الانل     أ ُ ص لابالني أ  همَّ  أيإ جا الانفسُ الا ااااااااإ ملُ م

لي واب عااااالش أنًا أن بجممي اااااي  وقااااالإيمص  لَ الا  باااالي    ّ الأولاع   م
 .م أًادُ 

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
I have rivaled in transgression Adam the first-formed 

man, and I have found myself stripped naked of God, 
of the eternal Kingdom and its joy, because of my 

sins. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
ا منل الل  لا اال  ي   تُ من آدمل أويُ الا بهاال  ُع اُااُ نااص مُ ع إيمااً

يّ والانعممي الأبلشإ َسببي خطاياش  . ومنل الاامُه
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
Woe to thee, miserable soul! How like thou art to the 

first Eve! For thou hast looked in wickedness and was 

grievously wounded; thou hast touched the tree and 
rashly tasted the deceptive food. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
يّ   ومهص أيإ جا الانإفسُ الا ااااإ ملا لامانا تااااابجاي ح إاءل الأولاعا لأنإ

ونُقاي   ولاملسااااااي الاع د مُ إمٍ  لديئًا  وجُ إيحاي َكُه مٍنظ تي نظلً ا 
 هالاطعامل  ي ل الا اجبي َ سالم

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
Instead of the visible Eve, I have the Eve of the mind: 

the passionate thought in my flesh, showing me what 
seems sweet; yet whenever I taste from it, I find it 

bitter. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
أنإ الافن ل الأ  ائصَّ الانائنل ُص الابل ااااااااااال لمي حلاااااااااااالل لاص بللللًا من  

مإلي ح إاءل أ همإلً  مُ يمًا أيإاشل الامهإإات  ونائً ا الأكهلل   ح إاءل الاةساااااااااإ
 . الامُ إمل أهع الالإوام 

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

Adam was justly banished from Eden because he 

disobeyed one commandment of Thine, O Savior. 
What then shall I suffer, for I am always rejecting Thy 

words of life? 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
نٍ  لأناااإ ُ   أيإجاااا الامذهإ  ل  ماااا   أنإ آدمل طُ يلل ب اجااابٍ خااااللْ أااال

لّ   لّ واحلم  ُمانا يةيل  بص أنا الام  اويول أق الال حفيظل وَااااامإلً من
 الامُةيٍمللل دائمًاا

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy 

Spirit. 
Trinity beyond all being, worshipped in Unity, take 

ولي الاُ لُس ولالابني  لالآبي  الامل لُ   هوالا  
َ     أيإجا الاثإالا ثُ الافائقُ الا      الامساااااا  دُ لا ُ  ُص وحلانمإل  أللُ
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from me the heavy yoke of sin, and in Thy 
compassion grant me tears of compunction. 

لَّ الاذطيئالي  نإينع  ألبل اتي   أنإص  اُ لّ مُ ةل نص َماا أناَّ الاث يال  وامنلة 
 . خ  ع

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

O Theotokos, the hope and protection of those who 
sing thy praises, take from me the heavy yoke of sin 

and, pure Lady, accept me in repentance. 

ا  من دل  ي  ويإللالع  أوانٍ  ولكُلَّ  الآنل   هآمينه الالَّ
ا ألُعص أنإص   ياا والاالمل اهلاا ي  يّ لجااءل وتاااااااااااااادمعالل الااإإين يمالح نال

يّ سيإلمع طا ي مع   .اقبهينص اائبا ُ لَّ الاذطيئلي الاثإ يله وبما أنإ
ODE TWO ةإالثانيإالأوديةإ  

Attend, O Heaven, and I shall speak and sing in praise 

of Christ Who took flesh from a Virgin and came to 
dwell among us. 

لي منل  مل َالا سل لِ الاإش قللي لِ الامسم هُانهإمل وأُسبإي أسمعص  يا سماءُ  
 .الاب ُ 

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
Attend, O Heaven, and I shall speak; give ear, O 

earth, to the voice of one who repents before God and 

sings His praise. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
هُانهإمل  وألَااااا  ص أيإ جا الألُ  لايلاااااال تٍ   أسااااامعص  يا ساااااماءُ  

ٍِ أيإاُ  .اائيبٍ ألاع الل ومُسبإي
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

Look upon me, God my Savior, with Thy merciful 
eye, and accept my fervent confession. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
اأ  اُص  أَغل ألاصإ بناظ يكل الا إحمم  يا ألاجص ومُذهإيلاص  واق بللي 

اً   هالاةالَّ جيلإ
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
More than all men I have sinned; I alone have sinned 

against Thee. But as God take pity on Thy creation, 
O Savior. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
ئاه لانن   لّ خطي يَ الانإاسه وحلش ألام ئاُ أكث ل من جمم لا ل خطي

لَ  لّ كإلاٍ   أيإجا الامذهإ نعل ال لأَّف  أهع   . ي
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
With my lustful desires I have formed within myself 

the deformity of the passions and disfigured the 

beauty of my mind. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
 لتُ ساااااااال ُ  هل ُ  الاهإم  ةبَّلي الامُ  باتي ثل َالا ل     ائص أل  لل قباحل  لتُ  َّ َاااااااال  ل  لا ل 
لُ جل   هأ هص  ما

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

I am surrounded by the storm of sin, O compassionate 
Lord. But stretch out Thine hand to me, as once thou 

hast to Peter. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
ُُ الأسااااا اء  لانن املد  أيإجا الا إب  الام ةنإين  لا ل تااااامه  نص ملجاوي

 .يللكل ألاصإ كما ملدالجا لابط س
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
I have stained the garment of my flesh, O Savior, and 

defiled that which was made in Thine image and 
likeness. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
اُ ما    أيإجا الامُذهإي  اُ ث بل جساااااالش  ودنإساااااا  ذ  أنإنص قل وسااااااَّ

بي الالاإ لمي والامثاُ  .َةسل
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

With the lusts of passion I have darkened the beauty 
of my soul, and turned my whole mind entirely into 

dust. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
لَ أ هص   لُ نفسص بيهلإَّاتي الأ  اء  وَيَّ  تُ جمم دتُ جما لا ل س َّ

 . ا اَاً َالانُهإيمَّل
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

I have torn the first garment that the Creator wove for 

me in the beginning, and now I lie naked. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
بيلءًاه  لا ل مزَّقاُ الآنل حُهَّ ص الأولاع الاإ ص نساااااااااال لجا لاصل الاذالاقُ 

 . مةاً أالماهاُ طل لال مَّ حل ومن ثل 
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
I have clothed myself in the torn coat that the serpent 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
بهاُ طي  ً ا مُملزَّقًا الاإإش نسااااال ل  ُ  لاصل الاةمإلُ َمل ااااا للايجاه  لا ل السااااال   م 
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wove for me by his counsel, and I am ashamed.  ٍو ا أنا خل يلع خاو. 
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

I offer to Thee, O merciful Lord, the tears of the 
Harlot. Take pity on me, O Savior, in Thy 

compassion. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
هإُ  الا إ وف لّ أناااا أيواااااااااااااااااً دم عل   أيإجاااا الامذل أنإنص أُق إيبُ لاااا

ِ  أنإص َم احيميّ فل  َ اُ  هالازإانمله 
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

I looked upon the beauty of the tree and my mind was 

deceived, and now I lie naked and ashamed. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
لّ  ل  وانذللعل قهبص بجاه ولاإلا يُ الا  ساااال أنإنص قل نظ تُ ألاع جلما

 هيَ تُ خاوماً أُ مانا
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
All the ruling passions have ploughed upon my back, 

making long furrows of wickedness. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
هلللنص أهع ظلج ش ل ساااااءُ الأساااا اءي كاُلً  وأطالا ا  ثملجم ألا ل جل

 هأهصإ 
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy 

Spirit. 
I sing Thy praises, One in Three Persons, God of all, 

Father, Son and Holy Spirit. 

ولي  ولالابني  لالآبي  الامل لُ   هالاُ لُسوالا  
  بنل واه الآبل    أقاانمم   اثالي ثل   ُص  الأحالل   لالاناُ  ألاا ل  ياا  لّ ةاُ ساااااااااااااابإي أ

 هسلُ الا ُ  والا ولل 
Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

O Theotokos, undefiled, Virgin alone worthy of all 

praise, intercede fervently for our salvation. 

ا  من دل  ي  ويإللالع  أوانٍ  ولكُلَّ  الآنل   هآمينه الالَّ
ُُ  جا ُ أيَّ يِ الاسُ   لُ همَّالانُ   الاطا  م  اهلا ي  والالمُ   الاب    هص ا سَّ    كي لل ح  ول  ب

يَ   ُص  دائماً   هناخا
ODE THREE الأوديةإالثالثةإ 

Upon the unshaken rock of Thy commandments, O 

Christ, make firm Thy Church. 
لّ أهع َااااااذ مي وَاااااااياكل  ي ي     الامساااااامِأيإجا  تاااااالإد  كنمساااااا ل

 .الامُ لزأزيأل
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

The Lord, my soul, once rained down fire from 

Heaven and consumed the land of Sodom. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
لءاً   لُني ياااا نفسُ  أنَّ الا إبَّ أمط ل باااي الا إبإ  وأح قل    ناااالاً من لاااال

لوميين  . أل ل الاسإ
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
O my soul, flee like Lot to the mountain, and take 

refuge in Zoar before it is too late. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
  ساااااااااااااام  لل بااالي مثااالل لا ،ل ناك  وإلاع  ن صي ألاع الا ل أياااا نفسُ   

اُخهُلاصي   . اسب ص 
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

Flee from the flames, my soul, flee from the burning 
heat of Sodom, flee from destruction by the fire of 

God. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
بص من الاة مق  من ساااااااااعي ي سااااااااالوم  وُُ إش من  يا نفسُ  ا  ُ 

 . أُسادي الاهجيبي اهلاجص 
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

I alone have sinned against Thee, I have sinned more 

than all men; reject me not, O Christ my Savior. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
ه ُا   لّ  أنااا َمف دش خطئاااُ أكث ل من الاناالإ ئاااُ ألاماا اُ فاايل  خطي

ُِ الامذهإ   .أنإص  أيإجا الامسم
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
Thou art the Good Shepherd: seek me, the lamb that 

has strayed, and do not forget me. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
اُطهب نص أنا الاذ وف  ولا اُع ي     الاِ   أنال    الا إاأص الالاااااااااإ

 .أنإص أنا أنا ما ضهلها
Have mercy on me, O God, have mercy on me. هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ 
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Thou art my beloved Jesus, Thou art my Creator; in 
Thee shall I be justified, O Savior. 

لّ يا مذهإلااااااااااااص  أنال    يسااااااااااا عُ الاةُه   أنال    جابهص  وب
ل  .أاب َّ

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
I confess to Thee, O Savior: I have sinned against 

Thee without measure. But in Thy compassion 
absolve and forgive me. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
لّ َمااا يف قُ الا ماااسه   ئاااُ ألاماا لّ أأ  فُِ خطي أيإجااا الامذهإ   لااا

 . كم ةنإنلانن  أ ضي واا ك  لاص 
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy 
Spirit. 

O God, Trinity in Unity, save us from error and 
temptation and distress. 

ولي الاُ لُس ولالابني  لالآبي  الامل لُ   هوالا  
الالي  نا منل الاوَّ  .والا َّ اليبي والاميةلنأيإجا الاثإالا ثُ الأحل  خهإيلا 

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

Hail, Womb that held God! Hail, throne of the Lord! 
Hail, Mother of our Life! 

ا  من دل  ي  ويإللالع  أوانٍ  ولكُلَّ  الآنل   هآمينه الالَّ
مل الا َّبإ   أُ حص أيإ جا الابطنُ الا ابيلُ اهلا    أ ُ حص أُ حص يا سُلَّ

 هيا أُمَّ حمااينا
ODE FOUR الأوديةإالرابعةإ 

The prophet heard of Thy coming, O Lord, and he 
was afraid: how Thou was to be born of a Virgin and 

revealed to men and he said: I have heard the report 

of Thee and I was afraid. Glory to Thy power, O Lord. 

لّ  يا لب   لّ وأنَّ لَ الانب ص َُ لومي عَ أن اُ لاللل من الاب ُ      سااااامي مُزمي
فُزي لاهناس  ُ لزيعل  اايفًاِ أنإيص سااااااال  واظج ل  لّ  ماأل أاُه معاُ سااااااال

لّ يا لبإ  لاي  هالام لُ لاُ ل 
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

O righteous Judge, despise not Thy works; forsake 
not Thy creation. I have sinned as a man, I alone, 

more than any other man, O Thou Who lovest 

mankind. But as Lord of all Thou hast the power to 
pardon sins. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
ُُ الامةب  الاب ااااااا   لا ال فيل  أن أأمالايّ  ولا  أيإجا الاليإانُ الاعاد

ئاُ وحلشاُع ي   أااان جل  كإنسانٍ َما  به يّ  وإن  كناُ قل خطي
هطانُ أن   لّ الاسإ لّ لب  الانلإي  ُه يل  اووُ كُلَّ أنسانه لانن  َما أنَّ

 .ال في ل الاذطايا
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

The end draws near, my soul, the end draws near; yet 

thou dost not care or make ready. The time grows 
short, rise up: the Judge is at the door. The days of our 

life pass swiftly, as a dream, as a flower. Why do we 
trouble ourselves in vain? 

 هالحمنص  اللُ يا  لحمنص أ
يا نفسُ  أنإ الان وااااااااااااءل قل دنا والا إحيلل قل قلُ بل  ولامل اج مإص 

ه الاعمُ  ينلاااااال  ه الاليَّانُ ق مبع أهع  ي ولامل اسااااا علإشي اُنجواااااصي مُ  
همانا نوط بُ  الأب ابه ومانُ الاةمامي يل  ش كالامنامي والازَّ   ُ 

 َاطاا
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
Awake, my soul, consider the actions which thou hast 

done; set them before thine eyes, and let the drops of 

thy tears fall. With boldness tell Christ of thy deeds 
and thoughts, and so be justified. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
يّ يااا نفسُ  ان بجصي  يّ الاإ ع َااااااااااااااالللت  ميناا فَّةصي أُعااالااال والااااااااااااااال

يّ  وق لايص   ةإص قلطل اتي ألبل ااي يّ وساااااااااااُ وألحواااااااااااي مجا َإواءي ناظ لم 
يّ لاهمسمِ َم ا  مٍ  ُ  زكلص   .أُناللكي وأُعالال

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
No sin has there been in life, no evil deed, no 

wickedness, that I have not committed, O Savior. I 
have sinned as no one ever before, in mind, word and 

intent, in disposition, thought and act. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
أيإجا الامذهإي   لامل يلاااااي  ُص الاعالامي خطيئلع ولا ُعلع ولا للداءلمع  

أنااااا    ُ جااااا  لي  ألاَّ واج  لم  والاعزمي والام قييي والانإمااااإ والا  يُ  َااااالاعل اااالي 
 والاعمل  َما لامل يفعهُ  آخُ  قطإه

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

For this I am condemned in my misery, for this I am 
 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ



5 

convicted by the verdict of my own conscience, 
which is more compelling than all else in the world. 

O my Judge and Redeemer, Who knowest my heart, 
spare and deliver and save me in my wretchedness. 

باُ أنا الا اااا صَّ  من قيبللي  ناُ  من  جنا قل تااااُ ي من  جنا قل أدُي
ضامي ش الاإإش لا يُ جللُ أكث ل أنفاً منُ  ُص الاعالامه ُياااااااااااااااا أيإجا 
نص   هإيلاااااا  الاليإانُ والافادش والاعالايمُ الانلإ  أتااااافيق  أهصَّ  ون إنص وخل

 .الاملنن دل حظ  أنا 
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

The ladder which the great Patriarch Jacob saw of old 
is an example, O my soul, of approach through action 

and of ascent in knowledge. If then thou dost wish to 

live rightly in action and knowledge and 
contemplation, be thou made new. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
هَّمل الاإ ع لآ ا قليمًا الامُعظَّمُ ُص ل سااااءي الآَاءي   يا نفسُ  أنإ الاسااا 

ئ اي  إُن تاااااي ه  ع دي الاعلمهصإ والالا اءي الاعهمصإ  ص لمزع أني الالااااااإ
 .أناً أن اسي ش َالاعملي والاعهمي والاثإاولما ُ  لَّدش

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
In privation Jacob the Patriarch endured the burning 

heat by day and the frost by night, making daily gains 

of sheep and cattle, shepherding, wrestling, and 
serving, to win his two wives. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
  إي الانإجالي نلظل اً لاهةاجل  وانبَّلل أنإ لئمسل الآَاءي َاااااابل ل أهع حل 

مااً َاالا إيأاايال  مُ قل   اا الاً خااديمااً   َّ الاهإيال  م ةااياً كالَّ ي مٍ  خاادي
 .لاي إذيإل الام ألالين

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
By the two wives, understand action and knowledge 

in contemplation. Leah is action, for she had many 
children; and Rachel is knowledge, for she endured 

great toil. For without toil, O my soul, neither action 

nor contemplation will succeed. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
همُ َاالاثاإاولمااه امَّا  ياا نفسُ   اأهمص أنإ الام ألالين  ماا الاعمالُ والاعي 

اُإنَّجاا الاعهمُ  لاماَّا ُجص   الاعمالُ َماا أنَّجاا كثي مُ الاولاد  وأماَّا لاحيالُ 
مُ لا أي  همع ولا َماا أنَّجاا جزمهالُ الا َّعاب  لأن َ ي ي أاعاابٍ لا ي   َّ

 .لمل أل 
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy 
Spirit. 

Undivided in Essence, unconfused in Persons, I 

confess Thee as God: Triune Deity, one in kingship 
and throne; and to Thee I raise the great thrice-holy 

hymn that is sung on high. 

ولي الاُ لُس ولالابني  لالآبي  الامل لُ   هوالا  
يا نفسُ  اسااج ش وأللضااص اللل مثلل الاعظممي ُص ل ساااءي الاَاءي   

والاي ش أ اً ناظ اً الاع الله والبهُ ص   همٍلا م هنص أماً مَ أي 
خللُ أيلايجا  والاااااااااي ش ااج اً   ةاَلي الاإ ع لا يُل  َالاثإاولما الاع الاسااااااااإ

 .خطيً ا
Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

Thou givest birth and art a virgin, and in both thou 
remainest by nature inviolate. He Who is born makes 

new the laws of nature, and the womb brings forth 
without travail. When God so wills, the natural order 

is overcome; for He does whatever He wishes. 

ا  من دل  ي  ويإللالع  أوانٍ  ولكُلَّ  الآنل   هآمينه الالَّ
الأم م ني معاااً ب  لًا َااالاطإبمعاال   ولااالتي وأناااي أااإلاءُ ولابثاااي ُص  

لاللل َ ي ي ني     فاس  لأنَّ اُلام لا دُ جلَّدل نام سل الاطإبمعل  والاة اااا ول
 .لأنَُّ  يفعلُ ما ي اء حيثُ ي اءُ اهلاُ  يُ هلبُ نيظامُ الاطبمعلي 

ODE FIVEإ إالأوديةإالخامسةإ
From the night I seek Thee early, O Lover of 

mankind; give me light, I pray Thee, and guide me in 
Thy commandments, and teach me, O Savior, to do 

Thy will. 

اُاهني    ا  أيإجااا الامةااب  الاب اااااااااااااا    لاُ  ضااااااااااااااااليأااً نص  منل الاهإياالي ألدإ
نص ألاع أوامي  ل  لَ   ي وألتاااااااااااااااي ك  وأهإمنص  ياا مذهإي   أن أَاااااااااااااان

 .أيلادالّ
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
In night have I passed all my life: for the night of sin 

has covered me with darkness and thick mist. But 
make me, O Savior, a son of the day. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
لل   لا ل أجزتُ أُم ش دائماً ُص الاهإيل  لأنإ لايلل الاذطيئلي حلااااااااااال

لّ الامذهإي   أظجي نص لاص ظامًا   وضباًَا حالانًااااااااااا  لانن َما أنإ
 .لاهنإجالي ابنًا
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Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
In my misery I have followed Reuben’s example, and 

have devised a wicked and unlawful plan against the 
most-high God, defiling my bed as he defiled his 

father’s. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
وبين  ُلانعاُ لأ ياً م  اووًا ومذالافًا ألا ل ضا لياُ أنا الا  صَّ ل 

لَّ اهلا ي الاعهصإ  ودنإساااُ ملواا عص كما دنإسل ناك  لاهنام سي ضااي
لَ أبم   .مو 

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

I confess to Thee, O Christ my King: I have sinned; I 

have sinned like the brethren of Joseph, who once 
sold the fruit of purity and chastity. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
لّ  ُِ الامهّ  لا لّ ثَّم خطئاُ أيإجا الامساااااااام اأ  فِ قل خطئاُ ألام

 .عاُ ثم مل الاطإجالمي والاعفَّلي كما ُعلل قليماً بي سيل أخ اُ ُ أن يَ 
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
As a figure of the Lord, O my soul, the righteous and 

gentle Joseph was sold into bondage by his brethren; 

but thou hast sold thyself entirely to thy sins. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
لَ ناكل الاةُ  يُ لاهعُب ديَّلي لسااااااااامًا   ه ُ الانإفسُ الابالَّمُ َاألجا أخ اُجا  ودُ

يّ لا  وليك هُناي  يا نفسُ  َُعاي َ مه ي  هلاه إبه 
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

O miserable and wicked soul, imitate the righteous 
and pure mind of Joseph; and do not live in 

wantonness, sinfully indulging thy disordered 

desires. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
أيإ جا الانإفسُ الا ااااإ مإلُ الام نولال  ضاااااليأص ي ساااايل الالااااالإيقل نا 
ثلباتي الابجمممإلي م  اوومً   اُج مً َالا ل الاع لي الاعدمف  ولا الااااااي ش 

 .الا إ معلل دائمًا
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

Once Joseph was cast into a pit, O Lord and Master, 
as a figure of Thy Burial and Resurrection. But what 

offering such as this shall I ever make to Thee? 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
يإلُ والا إب  وإن كان ي سااااايُ قل ساااااكنل الاُ بَّ وق اً ما  أيإجا الاساااااإ

مُ ألاَّ أنإُ    هُنا أنًا  أشَّ تاااصءٍ أُقلإي لّ وانبعاثّه  َاااالل للسااامًا لالُني
لّ نظي ل نلاّ ا  لا

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy 
Spirit. 

We glorify Thee, O Trinity, the one God. Holy, holy, 

holy, art Thou: Father, Son, and Spirit, simple 
Essence and Unity, worshipped forever. 

ولي الاُ لُس ولالابني  لالآبي  الامل لُ   هوالا  
ل  أيإجااا الاثااإالا ثُ اهلاااُ  الأحاالِ قاالوسع قاالوسع قاالوسع  أيااإاكل نُم ااإي
ولُ الا ااالُس  الا   ُ  الابساااااااااااااامطُ الاف دُ   أناااال الآبُ والابنُ والا إ

 . الً  مل الامس  دُ لاُ  سل 
Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 
O Virgin inviolate and Mother who has not known 

man, from thee has God, the Creator of the ages, 
taken human flesh, uniting to Himself the nature of 

men. 

ا  من   دل  ي  ويإللالع  أوانٍ  ولكُلَّ  الآنل   ه آمينه الالَّ
ُُ الاإ ع لا  يّ لابيسل أل الابيك ُ   للجُلل لاجاأيإ جا الأم  الاب    ن ص    من

 . لل بإاا ي طبمعلل الاب  ةل ا  الال  لل وأل  اهلاُ  الابالنُ 
ODE SIXإ إالأوديةإالسادسةإ

With my whole heart I cried to the all-compassionate 

God: and He heard me from the lowest depths of hell, 

and brought my life out of corruption. 

اُس  ابل لاص من  َ خاُ من كلإي قهبص ألاع اهلا ي الا  وف  
فهع  وأَعلل من الافسادي حمااص   . الا ةممي الاس 

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

I offer to Thee in purity, O Savior, the tears of mine 
eyes and groanings from the depths of my heart, 

crying: ‘I have sinned against Thee, O God; be 

merciful to me.’ 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
لُ اتي الاإ أيإجا الامذهإي   لاّ أق إيبُ   نل  مي   ص بن اومٍ دم عل أينإص والازإ

اُ في   لاص قي بجُ م  الاعُ  لّ   .  افي الا هبِ الاهجمَّ   خطئ اُ ألام
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

Like Dathan and Abiram, O my soul, thou hast 

become a stranger to thy Lord; but from the lowest 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
يّ مثلل داثان و اي أن لل ة  نل يا نفسُ   قل جل  يّ أبإي هئلاَّ اب هعل بي وم ُ 
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depth of hell cry out, ‘Spare me’, that the earth may 
not open and swallow thee up. 

 . لثي لاص أخص من َمممي الا هب ِ  اوملُ الال   اَ ُ 
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
Raging as a maddened heifer, O my soul, thou art 

become like Ephraim. As a hart from the nets rescue 

then thy life, gaining wings through action and the 
mind’s contemplation. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
هإيمص يا نفسُ   قل تابجاي أُ امل وَ تي مثلل أي   هلٍ تالدمه ُسل

يُ   .لً َالاعملي والاع لي والاثاولماةل  نَّ باكي مُ من الا يإ  أم لكي كالا زا
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
O my soul, the hand of Moses shall be our assurance, 

proving how God can cleanse a life full of leprosy and 

make it white as snow. So do not despair of thyself, 
though thou art leprous. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
يُبمإيضل   يا نفسُ  أنَّ يلل م سع ثبَّ لا لانا كمفل ي  للُ اُلل أن 

الامُ  ي مل  ولا  لَ  ي نبل الاسإي يّ  نااي من  امهلسص  ُا  ومُطلجإي ل ا   لل 
اي   ه ان بَ 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy 
Spirit. 

‘I am the Trinity, simple and undivided, yet divided 
in Persons, and I am the Unity by Nature one’, says 

the Father and the Son and the divine Spirit. 

ولي الاُ لُس ولالابني  لالآبي  الامل لُ   هوالا  
ولل الا لسل اهلاج سمطع    صَّ أنإ الآبل والابنل والا    َ ِ أننص ثالا ثع ي ُ 

الأتذا ي  ُص  مُن  لسمع  م  زإىءٍ   ُص      يُ   م ةلع  واحللع 
 له الاطإبمع

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

Thy womb bore God for us, fashioned in our shape. 

O Theotokos, pray to Him as the Creator of all, that 
we may be justified through thine intercessions. 

ا  من   دل  ي  ويإللالع  أوانٍ  ولكُلَّ  الآنل   ه آمينه الالَّ
ألاجًا م لا لاً مثهلنا ه فبما أنَُّ   يا والالمل اهلا   أنإ ح اكي ولاللل لانا 

يّ   . خالاقُ الانُلإي او َّأص ألام  لان زكع َ فاأ 
KONTAKION OF THE GREAT CANON 

IN TONE SIX 
باللحنإالسادسإإالقنداق  

My soul, O my soul, rise up! Why art thou sleeping? 

The end draws near and soon thou shalt be troubled. 

Watch, then, that Christ thy God may spare thee, for 
He is everywhere present and fills all things. 

ُ ل قلُ بل الان واء  أيا نفسُ يا نفسُ    نجوص لامانا ا قُلينا 
ُِ  وأناي مُ  يّ الامسم اُن  بجص لانص ي  أفل أهم زمعلع أن انزأ صه 

 .مكان  والامالاعءُ الانلإ اهلاُ  الاةاضُ  ُص كلإي 
ODE SEVENإ إالسابعةإإالأودية

We have sinned, we have transgressed, we have done 

evil in Thy sight; we have not kept or followed Thy 
commandments. But reject us not utterly, O God of 

our fathers. 

نا كما  لّ  وما حفيظنا  ولا َنع  نا أمام ئنا وأثمنا  وظهلم  قل خطي
نا  هيم   .  يا ألا ل آَائناألاع اهن واءأم النا  لانن لا اُس 

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

I have sinned, I have offended, and I have set aside 
Thy commandments, for in sins have I progressed, 

and to my sores I have added wounds. But in Thy 
compassion have mercy upon me, O God of our 

fathers. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
ياا  اُ وخااالافاا  اُ وأننباا  قاال خطئاا   لّ  لأنإنص امااادل اُ ُص  اُ وَااااااااااااااي اا

لّ مُ ةنإينع    وحص كُ ألاع قُ   اُ ف  الاذطاايا  وأضل  ه مًااه لانن  َما أنإ
 .َائناآ لا ل أالحمنص  يا 

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
The secrets of my heart have I confessed to Thee, my 

Judge. See my abasement, see my affliction, and 
attend to my judgment now; and in Thy compassion 

have mercy upon me, O God of our fathers. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
اُانظ   لاماإلاَّ ص وتاااااااااااااااا ال   ياا دياإانص  لااّ أأ  فُ َذفااياا قهبصه 
لّ مُ ةنإينع الحمنص   يا  حزنص  واَااااغل الآن لالين ن صه وبما أنإ

 .ألا ل آَائينا
Have mercy on me, O God, have mercy on me. هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ 
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When Saul once lost his father’s asses, in searching 
for them he found himself proclaimed as king. But 

watch, my soul, lest unknown to thyself thou prefer 
thine animal appetites to the Kingdom of Christ. 

لُ   لل جل مي ل أبم ي  ول لامَّا أضاااااااااااااعل وق اً ما حل يا نفسُ  أنإ تاااااااااااااو
له لانن انظُ ش ممهنلً لايُنادلى َ ي ملهنًا أهيجا خُ  ه اً مين ال للااااااااااااااا 

يِ  يّ الامسام يّ الابجمممإلل أهع مُه هص تاج ااي من دوني أن    لائلاَّ افُواإي
 .ا ع ش بإلاّ

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

David, the forefather of God, once sinned doubly, 
pierced with the arrow of adultery and the spear of 

murder. But thou, my soul, art more gravely sick than 

he, for worse than any acts are the impulses of thy 
will. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
قل فًا أن لُتي واأل ئل مُ طي اهلا   وإن كان خل يا نفسُ  أنإ داودل أَا 

 ّ  لانن أناي م مولع   م مي الافل لي جل  بل نل َةل جمي الافيسق  وطُعي سل يَ 
ثلبات نيَّ يّ  . َما    أث لُ الأُعاُ  ب ل

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
David once joined sin to sin, adding murder to 

fornication; yet then he showed at once a twofold 

repentance. But thou, my soul, hast done worse things 
than he, yet thou hast not repented before God. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
ل  ولاهةيني    زلْ الازإينا َالا ل أنإ داودل وق اً ما أق نل َإثم ي أثمًاه أن مل 

لَ واأل لِ الا إ بلل مُ وضل أل  اي ت إاً من  ع  نل فله لانن  أناي  يا نفسُ  
 . نلاّ  ولام ا  بص ألاع الل

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

David once composed a hymn, setting forth, as in an 

icon, the action he had done; and he condemned it, 
crying: ‘Have mercy upon me, for against Thee only 

have I sinned, O God of all. Do Thou cleanse me.’ 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
أنإ داودل وق اً ما ان لااابل كعم دٍ  وك بل اساابمةًا كفص َاا لمٍ   
لّ   لاي بإيخل َ ي الاعملل الاإإش أميهُ   اافًااااااااااااااااااااااااااااِ الحم نص  لأنإص ألام

 .الانلإي ُطلجإي  نص وحللكل خطئاُه أنال ألاُ  
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy 

Spirit. 
O simple and undivided Trinity, O holy and 

consubstantial Unity: Thou art praised as Light and 

Lights, one Holy and three Holies. Sing, O my soul, 
and glorify Life and Lives, the God of all. 

ولي الاُ لُس ولالابني  لالآبي  الامل لُ   هوالا  
أيإجا الاثإالا ثُ الابساااااااااااامطُ  يُ  الامن ساااااااااااام  الا حلانمإلُ الا ل وسااااااااااالُ  
ن لٍ وأن الٍ   ُِ كل الام سااااااااااااااااومالُ الا      اهلااُ  الاثاإالا ثُ الامساااااااااااااابَّ
لش ألاا ل الانلإي   وقالوسٍ أحالٍ وثاثال  ُساااااااااااااابإةص ياا نفسُ   وم اإ

 .وحي اتالاإإش    حمامع 
Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 
We praise thee, we bless thee, we venerate thee, O 

Mother of God: for thou hast given birth to One of the 
undivided Trinity, thy Son and God, and thou hast 

opened the heavenly places to us on earth. 

ا  من دل  ي  ويإللالع  أوانٍ  ولكُلَّ  الآنل   هآمينه الالَّ
لالتي أحلل  يّ ول يّ لأنإ يّ ونساااا لُ لا يّ ونبالكُ يا والالمل اهلا   نساااابإيةُ
ماومإاتي نةن   فُ ةاي لانا الاساااإ الاثإالا ثي  ي ل الامن سااام ابنًا وإلاجًا  

 .الألضيين
ODE EIGHT الثامنةإإالأودية  

The hosts of Heaven give Him glory: before Him 

tremble the cherubim and seraphim; let everything 
that has breath and all creation praise Him, bless Him 

and exalt Him above all forever. 

لَ كلإي نسااااااااااملٍ  ساااااااااابإية ا وبالك ا الاإإش ام إلُُ  أيإ جا الاذهم ل  م
م ات  وال  والاسااااالافمم  والُع ُُ  بُ منُ  الا ااااالوبممُ عي  ال أجنادُ الاسااااإ

يَ   . الأد ال ألاع جمم
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

I have sinned, O Savior, have mercy on me. Awaken 
my mind and turn me back; accept me in repentance 

and take pity on me as I cry: I have sinned against 

Thee, save me; I have done evil, have mercy on me. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
ألاع  أنجيض  أ هص  اُااااالحمنصه  ئااااااُ  قااااال خطي الامذهإ    أيإجاااااا 

لّ وحاللكل أَّف  أهصَّ  َاااااااااااااااالي  ل الا إيجعاال  واقبهنص ااائبااًا وال  اِ ألاماا خاً
اُلحل  ئاُ وأثيماُ   .نص لا  هإي خل نص ول م  خطي
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Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
Riding in the chariot of the virtues, Elijah was lifted 

up to Heaven, high above earthly things. Reflect, O 
my soul, on his ascent. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
الافواااااااااااااااائلي  أنإ أيهماا الا إاكابل أهع الام كبالي اأ هع ُ قل م كبالي 

وق اً ما  ُةلاااالل م ساااامماً أني الألضااامإاته ُ لاااا َّلش أنًا  يا 
 .نفسُ  الا اءلُُ 

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

Elisha once took up the mantle of Elijah, and received 

a double portion of grace from the Lord: but in this 
grace, my soul, thou hast no share, by reason of thy 

greed and uncontrolled desires. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
لَ  لامَّا اق ل  وق اًا ما ويتالل أيهما  أخإل منل الا إبإي نعملً   بلل أنإ الام 

هُناي يا نفسُ لام اسااااا مص ُص  إيُ الانإيعملي َسااااببي فل مُواااااأل    ل  
 . أس ايُّ

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

With the mantle of Elijah, Elisha made the stream of 
Jordan stand still on either side: but in this grace, my 

soul, thou hast no share, by reason of thy greed and 

uncontrolled desires. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
أنإ ج شل الألدنإ  وق اً ما  قل وقي  جنا و نا من ويتالي أيهما  
هُناي  يا نفسُ  لام اساااا مص ُص  إيُ الانإعملي   ه  ب اساااطلي ألام اااَ

 .أس ايَُّسببي 
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

The Shunammite woman gladly entertained the 
righteous Prophet: but in thy house, my soul, thou 

hast not welcomed stranger or traveler; and so thou 
shalt be cast out weeping from the bridal chamber. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
لإيقل َعزمٍ  مانمإلل  اااااااااا يا نفسُ   أنإ الا وق اً ما أضاااااااااااُاي الالاااااااااااإ

لّ  َاااااااااااااااالاِه وأناااي مااا آوماااي   مبااًا ولا أاااب ل ساااااااااااااابيااله ُهااإلااا
لْ الاذللي نائةل  .سُ ط لحيلن خالي

Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
O wretched soul, always thou hast imitated the 

unclean thoughts of Gehazi. Cast from thee, at least 

in thine old age, his love of money. Flee from the fire 
of hell, turning away from thy wickedness. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
أيإ جا الانفسُ الا اااإ مإل  لا ل ضاااالأاي جمةزش َعزمي ي الالإنسي كلَّ 
مذ خل  وا  بص   لي ولا  ُص الا ااااااااإ اُط حص مةبَّ لُ  لاهفوااااااااإ حينه 

يّ أن ت وليكمن نالي   . جلجنَّم َإقاأي
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy 
Spirit. 

Father without beginning, coeternal Son, and loving 
Comforter, the Spirit of righteousness; Begetter of the 

Word of God, Word of the eternal Father, Spirit living 

and creative: O Trinity in Unity, have mercy on me. 

ولي الاُ لُس ولالابني  لالآبي  الامل لُ   هوالا  
ولُ   شُ أيإجاالآبُ الاولاإص والابنُ الامساو  لاُ  ُص ألم الاب لاء  والا إ

الانهمل  يا كهملل الآبي   الامعزإش الامس  ممُ الالاالاِ  يا والالل اهلا ي 
الأحااااالُ  الا ثُ  الاثاااااإ أيإجاااااا  الاذاااااالاق   ولُ الاةص   الا إ أيإجاااااا  الأولاص  

 . الحمنص 
Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

As from purple silk, O undefiled Virgin, the spiritual 
robe of Emmanuel, His flesh, was woven in thy 

womb. Therefore, we honor thee as Theotokos in very 
truth. 

ا  من دل  ي  ويإللالع  أوانٍ  ولكُلَّ  الآنل   هآمينه الالَّ
أمَّان ئيل الاع همإلل الاإ ع  ص الابل اااااااااااال مُ  أيإ جا الاطإا  م  أنإ بيُ ي مل  

لّ  نُساااي  ب لي حُهإلٍ مه كمإله ُهإلا يّ َاطناً كمين  َاااي  لا  ُص أح اااائي
يّ  يّ والالمُ اهلا  َالاة م لي نن إمُ  هَما أنإ

ODE NINEإ إالتاسعةإإالأودية
Conception without seed; nativity past 

understanding, from a Mother who never knew a 

man; child-bearing undefiled. For the birth of God 
makes both natures new. Therefore, as Bride and 

Mother of God, with true worship all generations 
magnify thee. 

أنإ الا يلادمل لا افُسَّ   لأنإ الاةبللل َ يي  ولعٍ ولا ُساد  من أمإٍ  
قال جلَّدتي الاطإبائَه    ي ي أالاُلٍ خيب مل لجل  لأنإ ويلادمل اهلا ي 
أمٌّ   يّ  أنإ َما  الأجماُ   كل   يّ  مُ اعظإي مس  مم   َإيمانٍ  ُهإلاّ  

 .أ وسُ الل
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Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
My mind is wounded, my body has grown feeble, my 

spirit is sick, my speech has lost its power, my life is 
dead; the end is at the door. What shalt thou do, then, 

miserable soul, when the Judge comes to examine thy 

deeds? 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
ولل قل اأ ل الاع لل قل ا  َّل والا ساامل قل ضاال أنإ   والانإطقل  لَّ نص والا إ

عُيل   اااول أهع الأب ابه ُمااانا والاعم ل قاال أُميااا والاني  قاال ضاااااااااااااال
 ل  ةي ف  الاانعينل أيإ جا الانفسُ الا اإ مإلُ أنا ما جاءل الا اضاص لامسا ل 

 كي ام لل أ
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
I have put before thee, my soul, Moses’ account of 

the creation of the world, and after that all the 

recognized Scriptures that tell thee the story of the 
righteous and the wicked. But thou, my soul, hast 

followed the second of these, not the first, and hast 
sinned against God. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
يّ من م سااااااااااااع  ان منل الاعالامي ومنُ  كلَّ   يا نفسُ  قل أولدتُ لا

الامينه ُهل كي  طينل والاظااإ لَ الام سااااااااااااااي يّ جمم يِّللإيكُ لااا  م   ااابٍ قااان نص 
يّ ضااالأاي الاثانينل أن خطئاي ألاع  لاينل منجم  لانن ا ااابجص الأوإ

 .الل
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

The Law is powerless, the Gospel of no effect, and 
the whole of Scripture is ignored by thee; the prophets 

and all the words of the righteous are useless. Thy 

wounds, my soul, have been multiplied, and there is 
no physician to heal thee. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
ُ يل واهن يلُ قل َطلل  وكل  ك ابٍ قل أُ يملل   الانام سُ قل ضاااااااال
يّ قاال   لإيق وكه مااُ يّ   والأنبماااءُ قاال كهإ ا وكاال  كامٍ َااااااااااااااااي مناا

يّ اناث ت  يا نفسُ    .حيثُ لا يُ جللُ طبيبع يل دم
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
I bring thee, O my soul, examples from the New 

Testament, to lead thee to compunction. Follow the 

example of the righteous, turn away from the sinful, 
and through prayers and fasting, through chastity and 

reverence, win back Christ’s mercy. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
يّ نم نجاتي الان ابي الا ليلي لا   دلكي  يا نفسُ  قل أحواااااااااااا تُ لا
ي ين  واجنةص أني الاذطهم   لإ َه ُ الش  أنًا  من الالااااإ لاه إذ ااا 

ه اتي والأَ امي والاطإجالمي والا قال لِ َالالاإ  . واس عطفص الامسم
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

Christ became man, calling to repentance thieves and 

harlots. Repent, my soul: the door of the Kingdom is 
already open, and pharisees and publicans and 

adulterers pass through it before thee, changing their 
life. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
وانص ألاع الا إ بلهُ   بص يا  ُِ اهنَّسل ودأا الاهإلاا  ل والازَّ الامسام
  ُ فااااُ فمذطي مُ  الامُهااااّ  وسااااااااااااااي  اااالَّ َااااابُ  لِ   ُُ قاااال  نفسُ  لأن  ااااا 

 .الاف إمسي نل والاع الونل والاز نامُ أنا أادوا لاجعين
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
Christ became man and shared in my flesh; and 

willingly He performed all that belongs to my nature, 

only without sin. He set before thee, my soul, an 
example and image of His condescension. 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
ُِ اهنَّسل وماثل  اتي  نص هل الامساااااااااام َالابل اااااااااال م  وأكملل كلَّ الامذ لاااااااااااَّ
لُ هُ َاالاطبمعالي َااخ مااليُ خُ  يّ ياا نفسُ مثاا ً ا لاا ً ا من خطيئال  مُظجي

  . وَ لمل اناولا ي 
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 
Christ saved the Wise Men and called the Shepherds; 

He revealed as martyrs a multitude of young children; 
He glorified the Elder and the aged Widow. But thou, 

my soul, hast not followed their lives and actions. 

Woe to thee when thou art judged! 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
لِ مةفيلل  ُِ خهإ ل الام  س  واسااااا لأع الا  أامل  وأوضااااا الامسااااام

يُ  مخل والاع  ول الألمهلل     الأطفا تاااااجلاءل  وتااااا َّفل سااااامعانل الا اااااإ
الاإإينل لام ا الش منجم يا نفسُ  لا ُص أُعالايجم ولا ُص سي ايجمه 

يّ أنا ح كماي  عِ لا  .لانن   وم
Have mercy on me, O God, have mercy on me. 

The Lord fasted forty days in the wilderness, and at 
the end of them He was hungry, thus showing that He 

is man. Do not be dismayed, my soul! If the enemy 
attacks thee, through prayer and fasting drive him 

 هالحمنص  يا اللُ  لحمنص أ
أنإ الا إبَّ أن َاااااااااااااامل ُص الا ف ي ألبعينل ي مًا جاعل أخيً ا مُظجً ا 
يّ   ه ُا اسااااا  خص يا نفسُ  وإن  الل أهم لَ الاب ااااا شإ لّ الاطإب بإلا
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away. يّ َالانهإمإل لَ أن امي والالاإ مي ُينلُ  .الاعلوإ  بل َاديمم ي َالالاإ
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy 

Spirit. 
Let us glorify the Father, let us exalt the Son, and with 

faith let us worship the Spirit of God, undivided 
Trinity and Unity in essence. Let us adore Light and 

Lights, Life and Lives, giving light and life to the 

ends of the earth. 

ولي الاُ لُس ولالابني  لالآبي  الامل لُ   هوالا  
اهلاجصه ثالا ثاً  َإيمانٍ لاه ولي  ل  ساااا ُ ونل   ونُعلإي اهبنل  لانم لي الآبل 

ما أنُ  ن لع وأن الع    ي ل منفلاااااااااالٍ وواحلاً َةسااااااااابي الا    هَ 
 الأقطاله ومني ُ  مةصٍ  اتع   يوحمامع وحل 

Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. 

Watch over thy city, all-pure Mother of God. For by 
thee she reigns in faith, by thee she is made strong; by 

thee she is victorious, putting to flight every 

temptation, despoiling the enemy and ruling her 
subjects. 

ا  من دل  ي  ويإللالع  أوانٍ  ولكُلَّ  الآنل   هآمينه الالَّ
ا  م   يّ ماااالاناالع  حفل أياااا والاااالمل اهلاااا  الاطاااإ يّ  لأنإجاااا َااا ص مااالين ااال ظي

يّ اااالحضُ كااالَّ مةناالٍ   يّ اظفُ   وبااا وبااا يّ ا اااهيااالُ  َاااإيماااان  وبااا
 .بينل أيَّا ا  والا نُ الاذاضعينل لاجاوالسبص الامةالي 

Holy Father Andrew, pray to God for us. 
Venerable Andrew, father thrice-blessed, shepherd of 

Crete, cease not to offer prayer for us who sing thy 

praises; that we may be delivered from all danger and 
distress, from corruption and sin, who honor thy 

memory with faith. 

 هلانا ا فَ أنللاوسالل   قليس يا
بطااله يااا لاأص ك مااا   يااا أنااللاوسُ  الام قَّ   والأبُ الامثهااإثُ الابي

اك  لانص نن  ل    اً من أجهيناااا نةنُ جي  ل ب  يَّ مُ نُ لا ال  أياااإ الاماااادحيلن 
ذطٍ وُسااااد  ونذهُ ل من الامبثمي  َما أنإنا مُ   م نل  إي نل من كلإي ساااُ

 .اإكاللك َإيمانٍ 
HEIRMOS OF THE NINTH ODE الأوديةإالتاسعةإإإرمس 

Conception without seed; nativity past 
understanding, from a Mother who never knew a 

man; child-bearing undefiled. For the birth of God 
makes both natures new. Therefore, as Bride and 

Mother of God, with true worship all generations 

magnify thee. 

أنإ الا يلادمل لا افُسَّ   لأنإ الاةبللل َ يي  ولعٍ ولا ُساد  من أمإٍ  
قال جلَّدتي الاطإبائَه    ي ي أالاُلٍ خيب مل لجل  لأنإ ويلادمل اهلا ي 
أمٌّ   يّ  أنإ َما  الأجماُ   كل   يّ  مُ اعظإي مس  مم   َإيمانٍ  ُهإلاّ  

 .أ وسُ الل
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